
  Expanding your Mother Tongue definition: bringing Identity Language into your school 

We now carefully look at every individual

child, and meet with the parents to 

discuss their language background. 

We do include these complex cases in our 

traditional Mother Tongue programme

“To reject the child’s language in school is to reject the child” (J.Cummins)

The world is changing and so are our children. We have to welcome the whole child into our school. Not just the parts that we feel 

comfortable working with. We have to accept them as they are, instead of where we wish they might be. MT status was then linked to parents’ 

home languages or student’s birthplace. This didn’t necessarily mean the MT was the student’s strongest language. In fact, it was in 

some cases the weakest language, because it had been replaced by the additional languages of international and national schools 

students had attended.

The term ‘mother tongue’, or identity language, may refer to several 
different situations. Definitions often include the following elements:

● The language(s) that one has learnt first
● The language(s) one identifies with, or is a native speaker of 

(by others)
● The language(s) one knows best and/or language(s) one uses 

most

‘Mother tongue’ or ‘identity language’ may also be referred to as 
‘primary’ or ‘first’ language. (UNESCO, 2003)

We also did not want to stop a child’s language development no matter where they were at what stage of a language. We wanted 

our school to be  a place where every child belongs and can find a piece of home. Wherever that might be!



ISH Language Portfolio

To discover identity 
languages, as well as better 
explain grey area children.
(Inspired by Chumak- Horbatsch)

Invite the parents to 
find out everything the 
child brings into the 
school!

MT status was previously linked to parents’ home 
languages or student’s birthplace. This didn’t necessarily 
mean the MT was the student’s strongest language. In 
fact, it was in some cases the weakest language, because 
it had been replaced by the additional languages of 
international and national schools students had 
attended.
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To determine which languages 
need investing in, to reach high 
levels  of academic proficiency 
for future life success parents 
have to be actively involved and 
become Language Partners! 
(E. Crisfield)

Visit us here 
at our EAL 
Blog!
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